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Lesson 71. 

 

mççÆlç mçHlçcççÇ mçlç: <ç<þçÇ ®ç 
The Locative and Genitive Absolutes.  

 

"Let me sing you a song while you try and fall asleep."  

"Even if you have been naughty, I love you." 

How often would we have heard those beautiful words from the person we 

loved most as children? 

 

So far we've used the words ³çoç / lçoç and ³çÐççÆHç / lçLçççÆHç to express these 

kinds of ideas. Here's another way to do this…. 

Whenever we wish to put two different ideas or actions together in one 

sentence (wherein one action is performed with reference to the other) 

we use the mççÆlç mçHlçcççÇ or the mçlç: <ç<þçÇ ~  
 

Whereas the latter is used only when one wishes to show contempt or 

disregard, the former is used in both, a general sentence conveying 

contempt and a simple straightforward idea. There are a few points that 

we must keep in mind... 

 

1. That part of the sentence which says…." While / when such and 

such a thing was happening / had happened / will happen … "MUST" 

contain a participle. The participle and the noun it qualifies must 

both be in either the mçHlçcççÇ or the <ç<þçÇ çÆJçYççqkçwlç:~  
 

 When the sun shone, the birds sang. mçÓ³çx ÒçkçÀççÆMçlçí, Kçiçç: Dçiçç³çvçd ~ 
  

Dççcç´í HççÆlçlçí, çÆkçÀMççíj: Dçnmçlçd ~ 
Kishore laughed when the mango fell. 

 
ˆÅþˆÅ: ˆ¼Å«µþ: ¹œþˆÅ: ˆ¼Å«µþ: ˆÅø žø¸: ¹œþˆÅˆÅþˆÅ¡þø: | 
¨þ¬þ›·þ¬þŸþ¡ø œÏþœ·ø ˆÅþˆÅ: ˆÅþˆÅ: ¹œþˆÅ: ¹œþˆÅ: || 
ˆÅþˆÅ: The crow  ˆ¼Å«µþ: (is) black ¹œþˆÅ: The cuckoo ˆ¼Å«µþ: (is) black 

ˆÅø (ˆÅ:) what is žø¸: the difference ¹œþˆÅˆÅþˆÅ¡þø: between the 

cuckoo and the crow?  
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¨þ¬þ›·þ¬þŸþ¡ø œÏþœ·ø  When Spring is obtained ( When it is Spring, the 

difference becomes apparent) ˆÅþˆÅ: ˆÅþˆÅ: ¹œþˆÅ: ¹œþˆÅ: that the 

crow is a crow and the cuckoo, a cuckoo. 

 

2. That participle and noun which will be placed in the mçHlçcççÇ or the 

<ç<þçÇ çÆJçYççqkçwlç: indicates the time that the second action is done. In 

other words, the second action is done with reference to the 

action placed in the mçHlçcççÇ or the <ç<þçÇ çÆJçYççqkçwlç: ~ (When the child 

cried, the mother came running).  
DçHçl³çí ¬çÀçqvolçí cççlçç OççJçvlççÇ Dççiç®slçd ~ 
 

3. The participle can be either past (içlçJçlçd, içlç), present (iç®slçd, 
içc³çcççvç) or the potential (içvlçJ³ç, içcçvççÇ³ç, içc³ç), depending on the 

tense you wish to convey. 

 

4. All the examples in sentences 1 and 2 have been with DçkçÀcç&kçÀ-Oççlçás. 

Naturally, I can use the participle of an DçkçÀcç&kçÀ-Oççlçá in the past and 

the present tenses in the kçÀlç&çÆj Jççkçw³ç j®çvçç ~ Naturally,  the kçÀlçç& and 

the participle will be in the mçHlçcççÇ or the <ç<þçÇ çÆJçYççqkçwlç: ~ 
 

5. In the case of mçkçÀcç&kçÀ-Oççlçás, you can use two different 

participles..... one in the active voice and the other in the passive. 

For example,  

 "While the boy ate a modak, a mouse came in the classroom." I 

could translate this in two ways: 

yççuçkçíÀ cççíokçbÀ KçççÆolçJççÆlç (mçHlçcççÇ of KçççÆolçJççvçd) SkçÀ: cçÓ<çkçÀ: Jçiç¥ ÒçççÆJçMçlçd ~ 
yççuçkçíÀvç cççíokçíÀ KçççÆolçí SkçÀ: cçÓ<çkçÀ: Jçiç¥ ÒçççÆJçMçlçd ~ 
 

The kçÀcç& and the participle will be in mçHlçcççÇ or the <ç<þçÇ çÆJçYççqkçwlç: if you 

use the kçwlç Òçl³ç³ç ~ 
The kçÀlçç& and the participle will be in mçHlçcççÇ or the <ç<þçÇ çÆJçYççqkçwlç: if you 

use the kçwlçJçlçá Òçl³ç³ç ~ 
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6. Since they are participles, they will work as adjectives… 

(While he ate a modak / while a modak was being eaten by him: 

lççqmcçvçd cççíokçbÀ KçççÆolçJççÆlç / lçívç cççíokçíÀ KçççÆolçí  
While she eats two modaks / while two modaks were being eaten by 

her  

lçm³ççb cççíokçíÀ Kççovl³ççcçd / lç³çç cççíokçÀ³ççí: KççÐçcççvç³ççí:  
When many modaks will / should be eaten by it.  

lçívç cççíokçíÀ<çá KçççÆolçJ³çí<çá / KççovççÇ³çí<çá / KççÐçí<çá  
The participle agrees with the noun in gender and number. 

 

7. The participle here works as the verb for one part of the 

sentence. Either a participle or an actual verb does the same job 

for the rest of the sentence. 

lçívç cççíokçíÀ KçççÆolçí mçç lçlç: içlçJçlççÇ / Dçiç®slçd ~ While a modak was being 

eaten by him, she went from there. 

 

8. The subjects in the two ideas / actions you wish to talk about 

MUST not be the same. In the example in sentence 1, one subject 

is the sun, the second, the birds. 

 

9. If the subjects were the same, the mççÆlç mçHlçcççÇ or the mçlç: <ç<þçÇ 
can't be used.  

Rama, after he had taken Lanka, returned to Ayodhya..... Here the 

subject 'Rama' is the same in both the parts of the sentence. It 

would therefore be translated as uç¹çb iç=nçÇlJçç, jçcç: Dç³ççíO³ççb Òçl³ççiç®slçd 
/ Hçávçjçiçlç: ~ 
Rama, after the monkeys had taken Lanka, returned to Ayodhya. 

With the first subject being 'Rama' and the second being 

'monkeys' the mççÆlç mçHlçcççÇ can be very artistically used. 

kçÀçÆHç<çá uç¹çb iç=nçÇlçJçlmçá jçcç: Dç³ççíO³ççb Òçl³ççiç®slçd / Hçávçjçiçlç: ~ 
 

10. A look at how the mçlç: <ç<þçÇ is used.  

The thieves stole the money even as the policeman was guarding 

the house. 

vçiçjj#çkçÀm³ç iç=nb jçÆ#çlçJçlç: ®ççíjç: Oçvçcçd Dç®ççíj³çvçd ~ 
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The thieves stole the money even as the house was being guarded 

by the policeman. 
vçiçjj#çkçíÀCç iç=nm³ç jçÆ#çlçm³ç ®ççíjç: Oçvçcçd Dç®ççíj³çvçd ~ 

 

11. A look at how the three different participles are used: 
 

While the boy watched T.V, the girl read a book. 

yççuçkçíÀ oÓjoMç&vçb ¢äJççÆlç yçççÆuçkçÀç ûçvLçb HççÆþlçJçlççÇ ~ 
While T.V. was being watched by the boy, the girl read a book. 

yççuçkçíÀvç oÓjoMç&vçí ¢äí yçççÆuçkçÀç ûçvLçb HççÆþlçJçlççÇ ~ 
While Vikramaditya is looking after the kingdom, the enemy cannot 

do anything. 

çÆJç¬çÀcçççÆol³çí jçp³çb Hççuç³ççÆlç, çÆjHçJç: çÆkçÀcççÆHç kçÀlç&áb vç MçØçáÀJççqvlç ~ 
If the teacher should enter, please sit quietly. 
DçO³ççHçkçíÀ ÒççÆJçäJ³çí, kç=ÀHç³çç lçÓ<CççÇcçd GHççÆJçMçvlçá ~ 

 

Note: 

 

A) Use the mçlç: <ç<þçÇ if you wish to suggest the following: 

1. In spite of 

2. Notwithstanding 

3. For all (For all / notwithstanding / in spite of the shopkeeper's 

looking on, the rat steals the ladoo.  DççHççÆCçkçÀm³ç HçM³çlç: cçÓ<çkçÀ: cççíokçbÀ 
®ççíj³ççÆlç ~ ) 
 

B) Use the mççÆlç mçHlçcççÇ if you wish to suggest the following: 

1. When 

2. While 

3. Since 

(Since death is certain, why fear? cç=l³ççÌ çÆvççÆ½çlçí Yç³çívç çÆkçÀcçd?) 
 

C) Use the mççÆlç mçHlçcççÇ  with SJç or cçç$ç  or  with cçç$ç  with or without SJç 
attached to the participle if you wish to suggest the following: 

1. As soon as  

2. No sooner-than 

3. Scarcely when 
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4. The moment that 

(As soon as / no sooner / scarcely when /  the moment that..... he 

entered, the people cheered. 

ÒççÆJçäcçç$ç SJç lççqmcçvçd pçvçç: pç³çpç³çkçÀçjçvçd DçkçáÀJç&vçd ~) 
 

Worksheets 
 

A)  Translate:..... Please try your hand at both the active and passive 
participles in the same sentence whenever it is warranted. 
 

mçlç: <ç<þçÇ 
1. In spite of your looking on, the cat will definitely steal the milk 

from the vessel. 
2. The people talked loudly, notwithstanding that the Guru was sitting 

on the dais in the assembly hall. 
3. For all her scolding, he does not study. 
4. In spite of the child crying with hunger, the mother did not give it 

milk. 
5. Men commit misdeeds, though Gods see them. 
6. While the parents were sleeping, Siddharth ran away from the 

palace. 
7. Even if it should rain, the crops may not grow. 
8. Inspite of the gardener protecting the garden, the old ladies took 

away the flowers. 
9. The thieves stole the car, notwithstanding the policemen walking on 

the road. 
10. Inspite of the Guru’s advice, the disciples were lazy.  
11. Inspite of my looking on, the milk boiled over and fell onto the 

kitchen platform. 
 

mççÆlç mçHlçcççÇ 
1. The moment the food is ready, come and tell me. 
2. When Rama had gone to the forest, Dasharatha breathed his last. 
3. When Rama went in search of the golden deer, Ravana kidnapped 

Sita. 
4. No sooner was an arrow discharged, than the hunter heard 

someone crying. 
5. When the Sun rises in the East, the whole world is filled with light. 
6. When man is besieged by calamities, even friends become enemies. 
7. As soon as the lecture is over, the students will run out of the 

school. 
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8. Who can trouble us, while God protects us? 
9. The moment that the child cries, the mother picks it up. 
10. Scarcely had the bus started to move, than there was a loud 

explosion. 
11. While the students were thus laughing, the teacher walked into the 

class. 
 
B) Read and understand:  
mççÆlç mçHlçcççÇ 
 

1. #ççÇCçí HçáC³çí cçl³ç&uççíkçbÀ çÆJçMççqvlç ~ (9:21) 
2. DçYç´í<çá OççJçlmçá MçMççÇ OççJçvçd FJç ¢M³çlçí ~ (DççlcçyççíOç) 
3. FçÆvê³çí<çá J³ççHç=lçí<çá Dççlcçç J³ççHççjçÇ FJç ¢M³çlçí ~ (DççlcçyççíOç) 
4. YçÓlçí<çá vçM³çlmçá mç: vç vçM³ççÆlç ~ (8:20) 
5. FçÆvê³çí<çá mJçí<çá mJçí<çá DçLçx<çá Jçlç&cççvçí<çá, ³çákçwlç: ”Dçnb kçÀjçíçÆcç” FçÆlç vç cçv³çlçí ~ (5:8, 

9) 
6. GYç³ççí: mçívç³ççí: ³ççí×kçÀçcçí<çá DçJççqmLçlçí<çá, Dçpç&ávç:, lççvçd F&çÆ#çlçácçd F®sçÆlç ~ (1: 22, 

23) 
7. HççC[Jçí çÆJç<ççÇoçÆlç, cççOçJç: lççqmcçvçdd ÒçmççÇoçÆlç ~ (2:10, 11) 
8. cççÆ³ç çÆlçÿçÆlç, kçáÀlç: lçJç Yç³çcçd? 
9. Þçíÿí HççÆlçlçí Flçjí DççÆHç pçvçç: Hçlççqvlç ~ (3:21) 
10. m$ççÇ<çá oáäçmçá Jçç<Cçx³ç pçç³çlçí JçCç&mç¹j: ~ (1:41) 
11. Mçá<kçíÀ vççÇjí kçÀ: kçÀçmççj:? (Yçpç iççíçÆJçvocçd) 
12. Jç³ççÆmç içlçí kçÀ: kçÀçcççÆJçkçÀçj:? (Yçpç iççíçÆJçvocçd) 
13. #ççÇCçí çÆJçÊçí kçÀ: HççÆjJççj:? (Yçpç iççíçÆJçvocçd) 
14. %ççlçí lçÊJçí kçÀ: mçbmççj:? (Yçpç iççíçÆJçvocçd) 
15. kçáÀuçOçcçx<çá GlmçVçí<çá cçvçá<³ççCççb vçjkçíÀ Jççmç: YççÆJç<³ççÆlç ~ (1:44) 
16. cçnçÆ<ç&<çá lJççb mlçáJçlmçá, çÆJççqmcçlçç: içvOçJçç&: lJççb JççÇ#çvlçí ~ (11:22) 
17. lçJç oMçvççvlçjí<çá kçíÀ<çáçÆ®çlçd ®çÓçÆCç&lçí<çá Dçv³çí kçíÀçÆ®çlçd lçJç Jçkçw$çççÆCç çÆJçMççqvlç ~ (11:27) 
18. oçÆ#çCççmçá vççÇ³çcççvççmçá, vççÆ®çkçíÀlçmçb oá:Kçcçd DçççÆJçJçíMç ~ (kçÀLççíHççÆvç<çod) 
19. ®çvêMçíKçjí cççb j#ççÆlç, çÆkçbÀ kçÀçÆj<³ççÆlç JçÌ ³çcç:? 
20. oá:Kçí<çá ÒççHlçí<çá vç lçm³ç GÜíiç:, mçáKçí<çá ÒççHlçí<çá vç mHç=nç ~ (2:56) 
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Lesson 72. 

Causal verbs.       
ÒçíjCççLç&kçÀçÆ¬çÀ³çççÆJç®ççj: ~ 

 

Mohan cooked the rice. 

Ramesh got the rice cooked by Mohan. 
 

In both the cases, the person doing the action of cooking is Mohan. But in 

the first case, he becomes the subject, the kçÀlçç& and in the second Ramesh is 

the subject providing inspiration to Mohan to cook the rice. 

cççínvç: Dççíovçb Hç®ççÆlç ~ 
jcçíMç: cççínvçívç Dççíovçb Hçç®ç³ççÆlç ~ 
 

In the second sentence, the çÆCç®çd Òçl³ç³ç has been added to the Oççlçá: ~ With 

that addition, the verb now changes its meaning. From an action which is 

being done by someone, it now becomes a ÒçíjCççLç&kçÀçÆ¬çÀ³çç, an action which 

someone makes another (or himself) do. Please note that the actual doer of 

the action needn't be different. 
 

It must be observed that whenever the ÒçíjCççLç&kçÀ-Oççlçá s are made use of, the 

actual kçÀlçç& is always in the lç=lççÇ³çç çÆJçYççqkçwlç: and the object remains in the 

çÆÜlççÇ³çç as compared to the root sentence where the kçÀlçç& is in the ÒçLçcçç 
çÆJçYççqkçwlç: and the object in the çÆÜlççÇ³çç ~ Remember to match the verb with the 

ÒçLçcçç çÆJçYççqkçwlç: at all times. 

 

Yç=l³ç: kçÀç³ç¥ kçÀjçíçÆlç ~ ..... the root sentence 

oíJçoÊç: Yç=l³çívç kçÀç³ç¥ kçÀçj³ççÆlç ~ ÒçíjCççLç&kçÀ 
pçvçç: Yç=l³çívç kçÀç³ç¥ kçÀçj³ççqvlç ~ ÒçíjCççLç&kçÀ 
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When is the çÆCç®çd Òçl³ç³ç  used? 

1. Whenever you wish to add the ÒçíjCçç to a Oççlçá, the çÆCç®çd Òçl³ç³ç is added.  

2. Sometimes, to convert an DçkçÀcç&kçÀ Oççlçá to a mçkçÀcç&kçÀ Oççlçá, the çÆCçpçvlç is 

made use of.  

HççJç&lççÇ DçnçÆvç&Mçb lçHççíçÆYç: iuçHç³ççÆlç içç$çcçd ~ Parvati, with her austerities which she 

performs day and night, emaciates her (own) body. Here, iuçHç³ççÆlç is the 

çÆCçpçvlç Òç³ççíiç of the DçkçÀcç&kçÀ Oççlçá ..... iuçç³ççÆlç ~ 
 

How are these forms recognized?  
1. Between the Oççlçá and the Òçl³ç³ç, the çÆCç®çd (Dç³çd) çÆJçkçÀjCç is added and a 

içáCç of the ÛmJç mJçj of the GHçOçç (except for Dç )  is made. l³çpçd - 
l³ççpç³ççÆlç, kç=À - kçÀçj³ççÆlç ~   

2. Generally DççkçÀçjçvlç Oççlçá s  (and those ending in S, Sí, Dççí which become 

DççkçÀçjçvlç in the ÒçíjCççLç&kçÀ)  have an extra Hçd attached after the Dçç ~ For 

example: oç - oçHç³ççÆlç,  içÌ - iççHç³ççÆlç, mvçç - mvççHç³ççÆlç ~ 
3. In çÆpç, cçç, çÆcç (Òç#çíHçCçí),  cççÇ 9,  oçÇ,  ¬çÀçÇ too an extra Hçd is attached and 

the  FkçÀçj becomes an DççkçÀçj ~ pççHç³ççÆlç, cççHç³ççÆlç, oçHç³ççÆlç, ¬çÀçHç³ççÆlç ~  
4. Except for Dçcçd, kçÀcçd, ®çcçd, Mçcçd, ³çcçd, in the other Dçcçd ending Oççlçás,  Jç=çÆ× 

of the DçkçÀçj of the GHçOçç does not take place. For example:  içcçd - 
içcç³ççÆlç but kçÀcçd - kçÀçcç³ççÆlç ~ 

5. çÆCçpçvlç forms are like the Oççlçás in the ®çájççÆoiçCç ~ 
6. çÆCçpçvlç forms are generally GYç³çHçoçÇ ~ 

 

 Here are examples içCç wise:   

1. YçÓ YçJççÆlç becomes YççJç³ççÆlç-lçí ~ 
2. Dçod DççÆÊç becomes Dçço³ççÆlç-lçí ~ 
3. ná pçánçíçÆlç becomes nçJç³ççÆlç-lçí ~ 
4. çÆoJçd oçÇJ³ççÆlç becomes oíJç³ççÆlç-lçí ~ 
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5. mçá mçávççíçÆlç becomes mççJç³ççÆlç-lçí ~ 
6. lçáod lçáoçÆlç becomes lççío³ççÆlç-lçí ~ 
7. ©Oçd ©CççÆ× becomes jçíOç³ççÆlç-lçí ~ 
8. lçvçd lçvççíçÆlç becomes lççvç³ççÆlç-lçí ~ 
9. ¬çÀçÇ ¬çÀçÇCçççÆlç becomes ¬çÀçHç³ççÆlç-lçí ~ 
10. ®çájd ®ççíj³ççÆlç becomes ®ççíj³ççÆlç-lçí ~ 

 

And a few more that are often used :  

1. FCçd - içcç³ççÆlç ~ 
2. ÒççÆlç + F - Òçl³çç³ç³ççÆlç ~ 
3. DççÆOç + F - DçO³ççHç³ççÆlç ~ 
4. çÆ®ç - ®çç³ç³ççÆlç / ®ççHç³ççÆlç ~ 
5. pççiç= - pççiçj³ççÆlç ~ 
6. oá<çd - oÓ<ç³ççÆlç / oçí<ç³ççÆlç ~ 
7. ©nd - jçín³ççÆlç / jçíHç³ççÆlç ~ 
8. Jçç ([çíuçvçç) - JççHç³ççÆlç / Jççpç³ççÆlç ~ 
9. nvçd - Iççlç³ççÆlç ~ 
10. nç (sçí[vçç) - nçHç³ççÆlç ~ 
11. ÛçÇ (uçpççvçç) - ÛíHç³ççÆlç ~ 
12. DççjcYçd - DççjcYç³ççÆlç ~ 

 

Generally, whenever you use the çÆCçpçvlç forms, the person doing the action 
falls into the lç=lççÇ³çç çÆJçYççqkçwlç ~ 
For example: 

1. (jcçíMç: oçí<çb l³çpççÆlç) - içá©: jcçíMçíCç oçí<çb l³ççpç³ççÆlç ~ 
2. (jçcç: cççjçÇ®çb nçqvlç) - mççÇlçç jçcçíCç cççjçÇ®çb Iççlç³ççÆlç ~ 
3. (vç=Hç: Oçvçb ooççÆlç) - cçv$ççÇ vç=HçíCç Oçvçb oçHç³ççÆlç ~ 
4. (çÆHçlçç ¬çÀçÇ[vçkçbÀ ¬çÀçÇCçççÆlç) - yççuç: çÆHç$çç ¬çÀçÇ[vçkçbÀ ¬çÀçHç³ççÆlç ~ 
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5. (mçácçv$ç: jçcçb Jçvçb vç³ççÆlç) - jçpçç mçácçv$çíCç jçcçb Jçvçb vçç³ç³ççÆlç ~ 
 

There are 12 Oççlçás in which the kçÀlçç& of the action is placed in the çÆÜlççÇ³çç 
çÆJçYççqkçwlç ~ Besides them, Ë and kç=À are used in both, the çÆÜlççÇ³çç and the lç=lççÇ³çç ~ 

1. içcçvç - (HççC[Jçç: Jçvçb iç®sçqvlç) - kçÀçÌjJçç: HççC[Jççvçd Jçvçb içcç³ççqvlç ~ 
2. oMç&vç - (yççuç: ®çvêb HçM³ççÆlç) - cççlçç yççuçb ®çvêb oMç&³ççÆlç ~ 
3. ÞçJçCç - (vç=Hç:  iççvçb Mç=CççíçÆlç) - mçç vç=Hçb iççvçb ÞççJç³ççÆlç ~ 
4. ÒçJçíMç - (yç´ïç®ççjçÇ iç=nb ÒççÆJçMççÆlç) - Dçç®çç³ç&: yç´ïç®çççÆjCçb iç=nb ÒçJçíMç³ççÆlç ~ 
5. DççjçínCç - (mç: Jç=#çcçd DççjçínçÆlç) - kç=À<Cç: lçb Jç=#çcçd Dççjçín³ççÆlç ~ 
6. lçjCç - (vçççÆJçkçÀ: iç²çcçd GÊçjçÆlç) - mç vçççÆJçkçbÀ iç²çcçd GÊççj³ççÆlç ~ 
7. ûçnCç - (çÆvçOç&vç: Yççípçvçb iç=ÔCçççÆlç) - Yçkçwlç: çÆvçOç&vçb  Yççípçvçb ûççn³ççÆlç ~ 
8. ÒçççqHlç - (yççuç: vçiçjb ÒççHvççíçÆlç) - çÆHçlçç yççuçb vçiçjb ÒççHç³ççÆlç ~ 
9. %ççvç - (mç: Mççm$çb pççvçççÆlç) - içá©: lçb Mççm$çb %ççHç³ççÆlç ~ 
10. Hçþd DçççÆo - (sç$ç: Mççm$çcçd DçOççÇlçí) - içá©: sç$çb Mççm$çcçd DçO³ççHç³ççÆlç ~ 
11. Hççvç - (çÆMçMçá: oáiOçb çÆHçyççÆlç) - cççlçç çÆMçMçáb oáiOçb Hçç³ç³ççÆlç ~ 
12. Yççípçvç - (except for Dçod, Kççod, Yç#çd where the Òç³ççíp³ç-kçÀlçç& is in the 

lç=lççÇ³çç çÆJçYççqkçwlç  - cççlçç çÆMçMçávçç çÆcçÿçVçb Kçço³ççÆlç, Dçço³ççÆlç Jçç ~) (kç=À<Cç: DçVçb 
Yçá*dkçwlçí) - ³çMççíoç kç=À<Cçcçd DçVçb Yççípç³ççÆlç ~ 

�  Ë (Yç=l³ç: Yççjb ûççcçb njçÆlç) mç Yç=l³çb / Yç=l³çívç Yççjb ûççcçb nçj³ççÆlç ~ (for vççÇ, Jçnd  
the Òç³ççíp³ç-kçÀlçç& is only in the lç=lççÇ³çç çÆJçYççqkçwlç ~ mç Yç=l³çívç Yççjb ûççcçb vçç³ç³ççÆlç / 
Jççn³ççÆlç Jçç ~ 

� kç=À - (mçíJçkçÀ: kçÀç³ç¥ kçÀjçíçÆlç) - mJççcççÇ mçíJçkçíÀvç / mçíJçkçbÀ kçÀç³ç¥ kçÀçj³ççÆlç ~ 
� pçuHçd, Yçç<çd, çÆJçuçHçd, DççuçHçd and ¢Mç -  the Òç³ççíp³ç- kçÀlçç& is only in the çÆÜlççÇ³çç 

çÆJçYççqkçwlç ~ oíJç: jçcçb mçl³çb pçuHç³ççÆlç ~ 
 

Do remember that these forms are now completely new verbs and can be 

conjugated in the 10 uçkçÀçj s ! 
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Worksheets 

 

Translate: 

1. The sun makes the lotuses bloom. 

2. Vishwamitra got Rama and Janak's daughter, Sita,  married. 

3. I will get the tailor to stitch me some clothes. 

4. The servant bathes his master who is troubled by the heat, 

with cold water. 

5. The villagers make the devotee tell them a story. 

6. The singing-teacher got the girls to start singing. 

7. Piyush got the servant to carry his books to school. 

8. Radha fed Seeta some cold water. 

9. Mother made Kumuda enter the temple. 

10. He showed me his house. 
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Lesson 73. 

çq®JçÒç³ççíiç 
 

Once upon a time there was a forest. A peaceful dense forest with not a man 

treading its hallowed precincts. One day a hunter chanced upon this natural 

beauty and proceeded to build a hut on its very edge. "I must let my family 

know of this wonder. My cousins too would like a home here." 

Alas, the hunter had converted the forest into a village! 

kçÀ: S<ç: J³ççOç: ³ç: lçHççíJçvçb mJçç%ç³çç ûççcççÇkçÀjçíçÆlç! 
The word ûççcççÇkçÀjçíçÆlç is a çq®JçªHçcçd ~ Whenever you wish to bring into DççqmlçlJç, 
into existence, something that was hitherto not present in an object, the 

çq®JçÒç³ççíiç is available for your use. 

 

Let's look at a few more examples before I explain to you how you can form 

these words. 

1.  HçíÀj Dç@C[ uçJuççÇ cçáKçb OçJçuççÇkçÀjçíçÆlç ~ 
'Fair and Lovely' makes one's face fair. 

 

2. cççlçá: oá:Kçb uçIçÓkçÀlç&áb, yçççÆuçkçÀç lçm³çç: kç=Àlçí Hçá<HçççÆCç Dççvç³çlçd ~ 
To lessen the unhappiness her mother was feeling, the girl bought her 

flowers. 

 

3. cççlçá: oá:Kçb uçIçÓkç=Àl³ç, yçççÆuçkçÀç ¬çÀçÇ[ç²Cçcçd Dçiç®slçd ~ 
Having lessened her mother's unhappiness, the girl went to the 

playground. 

 

4. iççF&[d FçÆlç çÆ®ç$çHçìí oíJççvçvo: mççOçÓYçÓlç: ~ 
In the film 'Guide', Dev Anand became a sadhu. 

 

5. mJçm³ç F®sç lçívç ÒçkçÀìçÇkç=Àlçç ~ 
He expressed his wish. 
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6. mçJçx kçÀHççílçç: SkçÀçÆ®çÊççÇYçÓ³ç G·³çvlç ~ 
All the pigeons flew as one. 

 

How about just a few more words? 

mçájYççÇkçÀjçíçÆlç, iç=nçÇYçJççÆlç, MçákçwuççÇYçÓlç:, mçHçÀuççÇYçÓlçç, DççÌ<çOççÇkçÀlç&ácçd, ®çÓCççaYççÆJç<³ççÆlç ,  
mHçäçÇkçÀjCçcçd ~  
 
So what's the common thread? Obviously the following… 

1. The first part of the words ALL seem to end in either F& or T ~ 
2. The endings of the words can be ALL forms of the kç=À or the YçÓ Oççlçá ~ 
 

Let's get into the basics now…. 

1. The beginnings of the words can be either nouns (vççcç) or adjectives 

(çÆJçMçí<çCç). For example, either iç=n (vççcç)  or Mçákçwuç (çÆJçMçí<çCç).  
2. Those nouns or adjectives are converted into either an F& or an T 

depending on whether the original word ended in an Dç, Dçç or an G ~ 
ûççcç + kç=À = ûççcççÇkçÀjçíçÆlç ~ mçHçÀuçç + YçÓ = mçHçÀuççÇYçÓlçç ~ mççOçá + YçÓ = mççOçÓYçÓlç: ~ 

3. There can never be a lJççvlç word, only a u³çyçvlç, simply because a prefix 

has been added. 

cçÓlççaYçÓ³ç and not cçÓlççaYçÓlJçç ~ 
4. Though all forms of the kç=À or the YçÓ Oççlçá: can be used, while forming 

the past tense, the addition of the Dç before the Oççlçá: can pose a 

problem. (Pose?? IT DOES!!!! ) Circumvent this by using the kçwlç Òçl³ç³ç ~ 
Then you must remember that with the kç=À Oççlçá: which is mçkçÀcç&kçÀ, you 

will need to use the kçÀcç&çÆCç construction. This is not applicable to the YçÓ 
Oççlçá:,  simply because it is an DçkçÀcç&kçÀ-Oççlçá: ~ 
 For example:  

Yç³çívç ocç³çvlççÇ kçÀçlçjçÇYçÓlçç ~  
DçO³ççHçkçíÀvç kç=À<CçHçÀuçkçÀ: MçákçwuççÇkç=Àlç: ~ Gotit? 
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Practice time! 

 

Worksheets 

 

Translate the following. Convert the bold type into the çq®JçªHçcçd ~  
1. Tarakasura treats (makes) the three worlds as grass. lç=Cç  
2. By the boon received from Brahma, he has become arrogant. içJç&  
3. The Devas and the people become unhappy.  oá:Kç  
4. They express their unhappiness to Brahma. ÒçkçÀì  
5. Brahma explains his idea. mHçä  
6. Parvati, having become Shiva's servant, serves Him with devotion. 

oçmççÇ  
7. Shiva, having made Madana into ash, sits in meditation. Yçmcç  
8. Seeing her husband in such a state, Rati becomes very uneasy. J³ççkçáÀuç  
9. The Devas go to Shiva and then do pradakshina. ÒçoçÆ#çCçç  
10. "Tarakasura having become an enemy, troubles us," they say. JçÌjçÇ + YçÓ 
11. " To make us happy, forgive Madana and make Parvati a bride." mçáKç  

/ JçOçÓ  
12. Shiva's anger cools down. MççÇlçuç  
13.  He accepts Parvati. Dç²  
14.  " Madana will become Pradyuma and Rati too will become happy." 

says Shiva. ÒçÐçácvç / mçáKç  
 

Try converting the same present-tense sentences into the past for 

further practice. Remember to use the passive construction. 

 

***** 



Nominal verbs 

 
 

Lesson 74. 

Nominal verbs 

vççcçOççlçá: 
  

Have we often not heard someone say, "Look at that nut!  Does he think 

himself to be Amitabh Bachhan?" Wouldn't it be great to say that in the 

Sanskrit? 

 

That's when the vççcçOççlçá: comes to the rescue. 

 

It is quite similar to the çq®JçÒç³ççíiç and you will find that you can often 

substitute one form for the other. Viva la options!!  

 

The vççcçOççlçá: doesn't make use of the kç=À or the YçÓ Oççlçá ~ It uses the root 

noun or adjective and converts it into a new verb altogether by the 

addition of a ³ç at the end of the noun / adjective and the Òçl³ç³ç ~ 
 

There are numerous kinds of vççcçOççlçá: but we shall concentrate on only 

two oft used forms..... examples… 

 

A) iç©[ç³çlçí 
B) ÒççmççoçÇ³ççÆlç 
The first is an A.P form …the DççlcçvçíHçoªHçcçd ~ 
The second is a P.P form …the HçjmcçÌHçoªHçcçd ~ In this case, if the original 

noun ends in an Dç, then it is necessarily converted into an F& ~  
Though a completely new verb form has been created, generally only the 

present tense form is seen used. 

 

A) The first option is used when you want to say... 

1. Someone believes himself to be / behaves like a particular thing. Here 

the noun forms are used. 
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For example: 

By adorning himself with a peacock feather, the crow thinks that he is a 

peacock. cç³çÓjçÆHç®sívç Dçuç*dkç=Àlç: kçÀçkçÀ: cç³çÓjç³çlçí ~ 
 

2. The adjectives add a new dimension to something. 

For example:  

Cool coals blackens the hand. 

MççÇlç: Dç²çj: kçÀjb kç=À<Cçç³çlçí ~ 
 

B) The second option, if used without an object, is used when you wish to 

say someone desires something. 

For example: 

The farmer wishes for a palace. 

kç=À<çkçÀ: ÒççmççoçÇ³ççÆlç ~ 
The second option, if used with an object, is used when someone 

considers somebody something. 

The teacher treats his shishya as his own son. 

DçO³ççHçkçÀ: çÆMç<³çb Hçá$ççÇ³ççÆlç ~ 
 

Please note that a sentence like the one above requires an object. 

If I had just said DçO³ççHçkçÀ: Hçá$ççÇ³ççÆlç, I would have meant that the teacher 

desires a son. Since the vççcçOççlçá: itself has an F& at the end of the noun, it 

would be difficult indeed to figure out if the teacher wanted a son or a 

daughter. The solution is simple. Read the sentence in context with the 

passage that you picked it from; and not in isolation.  

 

I could also say that one desires a son by using kçÀçc³ç in the middle of my 

word. For example: Hçá$çkçÀçc³ççÆlç ~ 
 

Now let me add another problem to your lives: 

The addition of ³ç is not a hard and fast rule. There are words like kç=À<CççÆlç 
which are also vççcçOççlçá:s, which would mean that someone is like Krishna. 
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Whenever you come across a word which is a combination of a 

noun/adjective with a verb ending, it might be a vççcçOççlçá: ~ Read the 

sentence and then try figure out what the word might mean. 

 

There are several rules that define how a vççcçOççlçá: can be created. As 

and when my understanding of the subject grows, I'll pass that unto 

you... till then I'm afraid, this lesson will have to suffice.  

  

Sometimes I dare to wonder if the Harappan and Mohenjodaro script 

may be easier to decipher.  

 

Let's look at a few sentences to see how these forms are used and as 

homework, just try and translate them into English.  These sentences 

may be popular subhashitas, from our classics or are standard sentences 

often used by teachers to teach this concept… 

 

1. ÒççmççoçÆMçKçjmLç: DççÆHç kçÀçkçÀ: vç iç©[ç³çlçí ~ 
2. çÆvçjmlçHççoHçí oíMçí SjC[çíeçÆHç êácçç³çlçí ~ 
3. kçÀCç&: Dçpç&ávçç³çlçí ~ 
4. DççHçlmçá mçlççcçd DççÆHç cççÆlç: oçíuçç³çlçí ~ 
5. çÆkçÀ¹j: iç=nçÇ³ççÆlç ~ 
6. oáJçç&mçç: cçáçÆvç: Dçv³çÌ: cçáçÆvççÆYç: mçn kçÀuçnç³çlçí ~ 
7. Yççí çÆÜpç, çÆ®çjç³çlçí lçJç Hçá$ç: ~ 
8. iç=çÆnCççÇ mçíçÆJçkçÀçb mçKççÇ³ççÆlç ~ 
9. Dç²çÇkç=ÀlçmçáËlkçÀç³çç&: mçppçvçç: vç kçÀoççÆHç cçvoç³çvlçí ~ 
10. oá:Kçç³çlçí Kçuçá cçí Ëo³çcçd ~ 
11. mçppçvçcçáKçí oçí<çç: içáCçç³çvlçí oápç&vçcçáKçí lçá içáCçç: oçí<çç³çvlçí ~ 
12. kçÀççÆvççÆ®çlçd çÆoJ³çççÆvç jlvçççÆvç jç$ççÌ oçÇHçç³çvlçí ~ 
13. cçÓKç&: %ççvçkçÀçc³ççÆlç ~ 
14. síoíeçÆHç ®çvovçlç©: mçájYç³ççÆlç cçáKçb kçáÀþçjm³ç ~ 
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15. yçççÆuçkçÀç DçcyçççÆlç ~ 
16. mçcHçÓCç&kçáÀcYç: Mçyob vç kçÀjçíçÆlç Hçjvlçá DçOç&: Içì: Mçyoç³çlçí ~ 
17. pçvçv³çç ÒçícCçç oçÇ³çcççvçb Hç³ç: DççÆHç Dçcç=lçç³çlçí ~ 
18. oápç&vçç: cçÐçb HççÇlJçç kçÀuçnç³çvlçí ~ 
19. Jç=×m³ç MçjçÇjb pççÇ³ç&çÆlç Hçjvlçá lçm³ç lç=<Cçç lç©Cçç³çlçí ~ 
20. HçÓçÆCç&cçç³ççcçd GoçÆOç: HçíÀvçç³çlçí ~ 
21. oá:çÆKçlçm³ç vçjm³ç mçJçç&: çÆoMç: M³ççcçç³çvlçí ~ 
22. DççJçíçÆälçb cçnçmçHçz: ®çvovçb vç çÆJç<çç³çlçí ~ 
23. oápç&vçmç²: DçmcççkçbÀ cçvç: cççÆuçvç³ççÆlç ~ 
24. vçÓvçcçd DçvçHçl³çlçç cççb Jçlmçuç³ççÆlç FçÆlç oá<³çvlç: Dçyç´JççÇlçd ~ 
25. DççÞçcçí O³ççvçHçjç: $çÝ<ç³ç: lçHçm³ççqvlç ~ 

 

This should be sufficient practice. 


